


If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。

Double-Boiled Fresh Fish Maw 
in Young Coconut
กระเพาะปลาสดตุนมะพราวออน
椰青鲜鱼肚

Deep-Fried Prawns with Wasabi Sauce and Watermelon
สลัดกุงทอดซอสวาซาบิและแตงโม
西瓜芥末炸虾球

Hong Kong-Style Crispy Chicken
ไกทอดฮองกงหนังกรอบ
港式脆皮鸡

Wok-Fried Sweet & Sour Pork 
with Lychee Sauce
หมูผัดเปรี้ยวหวานซอสลิ้นจี่
荔枝糖醋里脊

Braised Homemade Seaweed Bean Curd
topped with Crabmeat Sauce
เตาหูสาหรายราดซอสเนื้อปู
蟹酱豆腐盒

Pan-Fried Minced Prawns stuffed 
with Lotus Roots, Honey and 
Black Pepper Sauce
รากบัวยัดไสกุงเจี๋ยนซอสน้ำผึ้งและพริกไทยดำ
蜜汁黑椒莲藕虾盒

Deep-Fried Australian Veal Spare Ribs
with Black Pepper Sauce
ซี่โครงลูกวัวออสเตรเลียเจี๋ยนซอสพริกไทยดำ
椒盐澳洲牛仔骨



If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。

 Standard Family

Double-Boiled Fresh Fish Maw in Young Coconut                 1,050 per person 
กระเพาะปลาสดตุนมะพราวออน
椰青鲜鱼肚

Pan-Fried Scallops with XO Sauce and Gingko Nuts 840
หอยเชลลเจี๋ยนซอสเอ็กซโอแปะกวย
XO酱炒白果带子

Deep-Fried Australian Veal Spare Ribs 890
with Black Pepper Sauce 
ซี่โครงลูกวัวออสเตรเลียเจี๋ยนซอสพริกไทยดำ
椒盐澳洲牛仔骨

Wok-Fried Snow Fish with Salt and Chili 940
ปลาหิมะผัดพริกเกลือ
椒盐煎鳕鱼

Deep-Fried Prawns with Wasabi Sauce  650 
and Watermelon
สลัดกุงทอดซอสวาซาบิและแตงโม
西瓜芥末炸虾球

Hong Kong-Style Crispy Chicken 280 540
ไกทอดฮองกงหนังกรอบ
港式脆皮鸡

Braised Homemade Seaweed Bean Curd  460 890 
topped with Crabmeat Sauce
เตาหูสาหรายราดซอสเนื้อปู
蟹酱豆腐盒

Pan-Fried Minced Prawns stuffed with Lotus Roots,  320 620
Honey and Black Pepper Sauce
รากบัวยัดไสกุงเจี๋ยนซอสน้ำผึ้งและพริกไทยดำ
蜜汁黑椒莲藕虾盒

Wok-Fried Sweet & Sour Pork with Lychee Sauce 350 680
หมูผัดเปรี้ยวหวานซอสลิ้นจี่
荔枝糖醋里脊

CHEF’S RECOMMENDATIONS
เมนูเชฟแนะนำ

厨师推荐

Wok-Fried Snow Fish 
with Salt and Chili
ปลาหิมะผัดพริกเกลือ
椒盐煎鳕鱼

Pan-Fried Scallops with XO Sauce 
and Gingko Nuts
หอยเชลลเจี๋ยนซอสเอ็กซโอแปะกวย
XO酱炒白果带子



  Standard Family

Silver Waves Hot and Cold Combination  1,100 2,100
ออเดิรฟรวมมิตรซิลเวอรเวฟส
银波冷热拼盘
 
 Fried fish maw with scrambled egg and bean sprouts
 กระเพาะปลาผัดแหง
 鱼肚炒蛋

 Chilled marinated chicken with Chinese wine
 ไกแชเหลา
 醉鸡

 Shredded jellyfish salad in sesame oil with Szechuan sauce
 แมงกะพรุนยำน้ำมันงาซอสเสฉวน
 四川麻油海蜇皮

 Braised stuffed minced prawns with lotus roots
 รากบัวยัดไสกุงซอสพริกไทยดำ
 莲藕虾盒

Chilled Marinated Chicken with Chinese Wine  310 590
ไกแชเหลา
醉鸡

APPETIZERS
ประเภทอาหารเรียกน้ำยอย

开胃菜

Silver Waves Hot and Cold Combination
ออเดิรฟรวมมิตรซิลเวอรเวฟส
银波冷热拼盘

Chilled Marinated Chicken 
with Chinese Wine
ไกแชเหลา
醉鸡

Shredded Jellyfish Salad in
Sesame Oil with Szechuan Sauce
แมงกะพรุนยำน้ำมันงาซอสเสฉวน
四川麻油海蜇皮

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



  Standard Family
      
Shredded Jellyfish Salad in Sesame Oil with Szechuan Sauce 340 660
แมงกะพรุนยำน้ำมันงาซอสเสฉวน
四川麻油海蜇皮

Duck Tongue with Superior Soya Sauce  400 780
ลิ้นเปดพะโล
酱鸭舌

Deep-Fried Chinese Silver Fish with Garlic and Pepper 290 560
ปลาเงินทอดกระเทียมพริกไทย
蒜椒银鱼条

Crispy Squid Salad with Tropical Fresh Fruits and Sesame Seeds 350 580
สลัดปลาหมึกทอด ผลไมและเมล็ดงา
鱿鱼水果沙拉

Deep-Fried Soft-Shelled Crab with Dried Shredded Pork  380 740
ปูนิ่มทอดผัดหมูหยอง
软壳蟹炒肉松

Special Homemade Deep-Fried Bean Curd with Orange Sauce 250 480
เตาหูทอดซอสสม
香橙豆腐

APPETIZERS
ประเภทอาหารเรียกน้ำยอย

开胃菜

Duck Tongue with
Superior Soya Sauce

ล้ินเปดพะโล
酱鸭舌

Deep-Fried Chinese Silver Fish
with Garlic and Pepper

ปลาเงินทอดกระเทียมพริกไทย
蒜椒银鱼条

Crispy Squid Salad with Tropical
Fresh Fruits and Sesame Seeds
สลัดปลาหมึกทอด ผลไมและเมล็ดงา

鱿鱼水果沙拉

Deep-Fried Soft-Shelled Crab
with Dried Shredded Pork

ปูนิ่มทอดผัดหมูหยอง
软壳蟹炒肉松

Special Homemade Deep-Fried
Bean Curd with Orange Sauce

เตาหูทอดซอสสม
香橙豆腐

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



   Standard

Whole Suckling Pig  3,200 per pig 
(Please order 1 day in advance)
(Hong Kong-Style Whole Suckling Pig)
(หมูหันสไตลฮองกง เสิรฟเนื้อและหนัง)
烤全乳猪（请提前一天预订）(港式风味）

Whole Suckling Pig 
(Please order 1 day in advance) 
Thai-Style Whole Suckling Pig  
หมูหันไทย (เสิรฟ 2 อยาง)
烤全乳猪
(请提前一天预订）(两种泰式风味）

Standard   3,200 per pig

1. Crispy Skin with Pancakes, Spring 
 Onions and Sweet Plum Sauce
 หมูหันเสิรฟพรอมแปงและเครื่องเคียง  
 小薄饼、葱丝和甜面酱

2. Meat: Cooked to your preference:
 เนื้อหมูปรุงตามสั่ง  
 肉：按照您的喜好烹制
 Wok-fried with black pepper sauce  
 ผัดซอสพริกไทยดำ  黑胡椒
 Stir-fried with sweet and sour sauce  
 ผัดซอสเปรี้ยวหวาน  糖醋
 Stir-fried with ginger sauce  
 ผัดซอสขิง  姜辣
 Deep-fried with garlic and pepper  
 ทอดกระเทียมพริกไทย  蒜香

ROASTED AND BARBECUED MEATS
ประเภทยาง และ บารบีคิว

烤禽类

Whole Suckling Pig (Hong Kong-Style Whole Suckling Pig)
(หมูหันสไตลฮองกง เสิรฟเนื้อและหนัง)

烤全乳猪（请提前一天预订）(港式风味）

Whole Suckling Pig
Thai-Style Whole Suckling Pig  หมูหันไทย (เสิรฟ 2 อยาง)

烤全乳猪（请提前一天预订）(两种泰式风味）

Stir-fried with sweet and sour sauce
ผัดซอสเปรี้ยวหวาน  糖醋

Deep-fried with garlic and pepper
ทอดกระเทียมพริกไทย  蒜香

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



ROASTED AND BARBECUED MEATS
ประเภทยาง และ บารบีคิว

烤禽类

Silver Waves Peking Duck (Served in three courses)
เปดปกกิ่ง (เสิรฟ 3 อยาง)
银波北京烤鸭（三道菜）

   Standard

Silver Waves Peking Duck (Served in three courses) 1,750 per duck
เปดปกกิ่ง (เสิรฟ 3 อยาง)
银波北京烤鸭（三道菜）

 1. Crispy Skin with Pancakes, Spring Onions and Sweet Plum Sauce
  หนังเปดเสิรฟพรอมแปงและเครื่องเคียง  小薄饼、葱丝和甜面酱

 2. Breast: Cooked to your preference: 
  เนื้อเปดปรุงตามสั่ง  鸭胸脯：按照您的喜好烹制
  With water chestnuts, carrots, celery and cashew nutsเม่ียงเปด  坚果、胡萝卜、西芹和腰果 
  Wok-fried with black pepper sauce  ผัดซอสพริกไทยดำ 黑胡椒
  Stir-fried with sweet and sour sauce  ผัดซอสเปรี้ยวหวาน 糖醋
  Stir-fried with ginger sauce  ผัดซอสขิง 姜辣

 3. Leg: Cooked to your preference: 
  ขาเปดปรุงตามสั่ง  鸭腿：按照您的喜好烹制
  Deep-fried with garlic and pepper  ทอดกระเทียมพริกไทย 蒜香
  Noodles and brown gravy sauce  ราดหนา 面和肉汁
  Wok-fried with black bean sauce  ผัดซอสเตาซี่ 豆豉酱
  Double-steamed preserved vegetable and mushroom soup  ซุปเกี่ยมฉาย 香菇蔬菜汤

With water chestnuts, carrots, celery and cashew nuts
เมี่ยงเปด  坚果、胡萝卜、西芹和腰果

Wok-fried with black pepper sauce
ผัดซอสพริกไทยดำ 黑胡椒

Noodles and brown gravy sauce
ราดหนา

面和肉汁

Double-steamed preserved vegetable
and mushroom soup
ซุปเกี่ยมฉาย
香菇蔬菜汤

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



ROASTED AND BARBECUED MEATS
ประเภทยาง และ บารบีคิว

烤禽类

    Standard Family

Silver Waves Tea-Infused Peking Duck              1,650 per duck
เปดปกกิ่งอบใบชา (เสิรฟเนื้อและหนัง)
银波北京烤茶鸭 

Hong Kong-Style Roasted Duck  460 900
เปดยางฮองกง
港式烤鸭

Roasted Pork with Honey 380 740
หมูแดงอบน้ำผึ้ง
蜜汁叉烧

Crispy Pork 380 740
หมูกรอบ
脆皮烧肉

Crispy Pork
หมูกรอบ
脆皮烧肉

Roasted Pork with Honey
หมูแดงอบน้ำผึ้ง
蜜汁叉烧

Hong Kong-Style Roasted Duck 
เปดยางฮองกง
港式烤鸭

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



    Standard Family

Silver Waves Tea-Infused Peking Duck              1,650 per duck
เปดปกกิ่งอบใบชา (เสิรฟเนื้อและหนัง)
银波北京烤茶鸭 

Hong Kong-Style Roasted Duck  460 900
เปดยางฮองกง
港式烤鸭

Roasted Pork with Honey 380 740
หมูแดงอบน้ำผึ้ง
蜜汁叉烧

Crispy Pork 380 740
หมูกรอบ
脆皮烧肉

 Standard

Double-Steamed Bird’s Nest with Yunnan Ham 1,550
ซุปเยื่อไผรังนกตุนแฮมยูนนาน
云南火腿炖官燕

Double-Steamed Fresh Fish Maw with Black Mushrooms 920
ซุปกระเพาะปลาสดตุนเห็ดหอม
冬菇鱼肚汤

Double-Steamed Fish Maw and Crabmeat in Brown Sauce 280
ซุปกระเพาะปลาเนื้อปูน้ำแดง
红烧蚧肉鱼肚汤

Szechuan-Style Soup 270
ซุปเสฉวน
四川酸辣汤  

Grouper Fillet Soup with Century Egg and Ginger  260
ซุปเนื้อปลาเกาไขเยี่ยวมาและขิง
石斑鱼肉姜丝皮蛋汤

BIRD’S NEST AND SOUP
ประเภทรังนกและซุป

燕窝及汤类

Double-Steamed Bird’s Nest with Yunnan Ham
ซุปเยื่อไผรังนกตุนแฮมยูนนาน
云南火腿炖官燕

Double-Steamed Fresh Fish Maw with Black Mushrooms
ซุปกระเพาะปลาสดตุนเห็ดหอม
冬菇鱼肚汤

Double-Steamed Fish Maw and 
Crabmeat in Brown Sauce
ซุปกระเพาะปลาเนื้อปูน้ำแดง
红烧蚧肉鱼肚汤

Szechuan-Style Soup
ซุปเสฉวน
四川酸辣汤

Grouper Fillet Soup with Century Egg and Ginger 
ซุปเนื้อปลาเกาไขเยี่ยวมาและขิง
石斑鱼肉姜丝皮蛋汤

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



 Standard

Double-Steamed Conch, Black Chicken and Bamboo Pith Soup 260
ซุปหอยสังขไกดำและเยื่อไผตุนยาจีน
螺肉乌鸡竹笙汤

Bean Curd Soup with Seafood 260
ซุปเตาหูซีฟูด
海鲜豆腐羹

Minced Beef Soup with Egg White and Crabmeat 230
ซุปเนื้อสับไขขาวและเนื้อปู
西湖牛肉羹

Sweet Corn Soup with Crabmeat 230
ซุปขาวโพดเนื้อปู
蚧肉粟米羹

Double-Steamed Bamboo Pith and Black Mushroom Soup   190
ซุปเยื่อไผตุนเห็ดหอม
竹笙冬菇汤

Shrimp Wonton Soup 250
ซุปเกี๊ยวกุงน้ำ
虾肉云吞汤

BIRD’S NEST AND SOUP
ประเภทรังนกและซุป

燕窝及汤类

Bean Curd Soup 
with Seafood
ซุปเตาหูซีฟูด
海鲜豆腐羹

Shrimp Wonton Soup
ซุปเกี๊ยวกุงน้ำ
虾肉云吞汤

Double-Steamed 
Bamboo Pith and 
Black Mushroom Soup
ซุปเยื่อไผตุนเห็ดหอม
竹笙冬菇汤

Sweet Corn Soup 
with Crabmeat
ซุปขาวโพดเนื้อปู
蚧肉粟米羹

Minced Beef Soup 
with Egg White 
and Crabmeat
ซุปเน้ือสับไขขาวและเน้ือปู
西湖牛肉羹

Double-Steamed Conch, Black Chicken and Bamboo Pith Soup
ซุปหอยสังขไกดำและเยื่อไผตุนยาจีน
螺肉乌鸡竹笙汤

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



 Standard Family

Braised Sun-Dried Abalone and Mushrooms in Oyster Sauce 2,350 4,600 
เปาฮื้อตัวเล็กทั้งตัวเจี๋ยนยอดน้ำมันหอย
蚝油蘑菇炆鲍鱼

Braised Fresh Fish Maw and Goose Webs in Oyster Sauce     3,450 6,800 
กระเพาะปลาสดและขาหานน้ำมันหอย
蚝皇花胶炆鹅掌

Braised Sea Cucumber and Black Mushrooms in Brown Sauce 2,900 5,700
ปลิงทะเลเห็ดหอมน้ำแดง
冬菇炆海参

Wok-Fried Sea Cucumber with Chili and Basil Leaves 2,900 5,700
ปลิงทะเลผัดใบกระเพรา
辣椒罗勒叶炒海参

Szechuan-Style Braised Sea Asparagus 950 
หอยหนอไมทะเลเจี๋ยนสไตลเสฉวน
川酱煎鲍笋

ABALONE & MARINE DELICACIES
ประเภทเปาฮื้อและอาหารทะเล

鲍鱼及海鲜

Braised Abalone with Black Mushrooms 
in Superior Brown Sauce
เปาฮื้อทั้งตัวเจี๋ยนน้ำแดง
冬菇炆鲍鱼

Standard   4,900 per whole

Braised Abalone with Black Mushrooms in Superior Brown Sauce
เปาฮื้อทั้งตัวเจี๋ยนน้ำแดง
冬菇炆鲍鱼

Braised Sun-Dried Abalone and Mushrooms in Oyster Sauce
เปาฮื้อตัวเล็กทั้งตัวเจี๋ยนยอดน้ำมันหอย
蚝油蘑菇炆鲍鱼

Szechuan-Style Braised Sea Asparagus
หอยหนอไมทะเลเจี๋ยนสไตลเสฉวน
川酱煎鲍笋

Braised Fresh Fish Maw and Goose Webs in Oyster Sauce
กระเพาะปลาสดและขาหานน้ำมันหอย
蚝皇花胶炆鹅掌

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



  Standard

Sea Bass 130 per 100 gram
ปลากะพง
黑鲈鱼

Black Grouper 195 per 100 gram
ปลาเกาดำ
黑石斑鱼

Sand Goby 220 per 100 gram
ปลาบู
笋壳鱼

Red Grouper (Please order 2 days in advance) 590 per 100 gram
ปลาเกาแดง
红石斑鱼（请提前2天预订）

Cooked to your preference: 
เมนูปรุงตามสั่ง 
按照您的喜好烹制
 Steamed with soya sauce  นึ่งซีอิ๊ว  酱油清蒸
 Stir-fried with XO sauce  ผัดซอสเอ็กซโอ  XO 酱炒   
 Deep-fried with garlic  ทอดกระเทียม  蒜香
 Stir-fried with spring onions and ginger  ผัดขิงและตนหอม  葱姜

LIVE SEAFOOD
ประเภทอาหารทะเลสด

活海鲜

Sea Bass
Steamed with soya sauce
นึ่งซีอิ๊ว  酱油清蒸Black Grouper

Steamed with soya sauce
นึ่งซีอิ๊ว  酱油清蒸

Sea Bass
Deep-fried with garlic
ทอดกระเทียม  蒜香

Black Grouper
Deep-fried with garlic
ทอดกระเทียม  蒜香

Sand Goby
Stir-fried with spring onions and ginger
ผัดขิงและตนหอม  葱姜

Red Grouper
Stir-fried with XO sauce
ผัดซอสเอ็กซโอ  XO 酱炒   

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



  Standard

Sea Crab 240 per 100 gram
ปูเนื้อ
海螃蟹

Cooked to your preference: 
เมนูปรุงตามสั่ง 
按照您的喜好烹制
 Stir-fried with curry sauce  ผัดผงกะหรี่  咖喱
 Steamed with garlic sauce  นึ่งซอสกระเทียม  蒜酱清蒸   
 Wok-fried with black pepper sauce  ผัดซอสพริกไทยดำ  黑胡椒
 Stir-fried with spring onions and ginger  ผัดขิงและตนหอม  葱姜 

LIVE SEAFOOD
ประเภทอาหารทะเลสด

活海鲜

Wok-fried with black pepper sauce
ผัดซอสพริกไทยดำ

黑胡椒

Stir-fried with curry sauce
ผัดผงกะหรี่

咖喱

Steamed with garlic sauce
นึ่งซอสกระเทียม

蒜酱清蒸

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



  Standard Family

Steamed Tiger Prawns with Garlic Sauce 680 1,330
กุงลายเสือนึ่งกระเทียม
蒜蓉蒸虎虾

Wok-Fried Tiger Prawns with Salted Egg Sauce 680 1,330
กุงลายเสือผัดซอสไขเค็ม
咸蛋酱炒虾球

Szechuan-Style Wok-Fried Prawns 680 1,330
กุงผัดซอสเสฉวน
川酱炒虾球

Wok-Fried Whelks with Celery 880 1,730
หอยสังขผัดคึ่นไช
西芹炒螺片

Sea Whelks Poached with Shrimp Paste 1,000 1,950
หอยสังขแปะซะ
虾酱煮螺片

Wok-Fried Scallops and Lotus Roots with Black Bean Sauce 840 1,650
หอยเชลลผัดรากบัวสดซอสเตาซี่
豉汁莲藕炒带子

Steamed Scallops with XO Sauce 850 1,670
หอยเชลลนึ่งซอสเอ็กซโอเตาหูจักรพรรดิ์
XO 酱蒸带子

SEAFOOD
ประเภทอาหารทะเล

海鲜

Steamed Tiger Prawns 
with Garlic Sauce
กุงลายเสือนึ่งกระเทียม
蒜蓉蒸虎虾

Wok-Fried Tiger Prawns
with Salted Egg Sauce

กุงลายเสือผัดซอสไขเค็ม
咸蛋酱炒虾球

Steamed Scallops with XO Sauce
หอยเชลลนึ่งซอสเอ็กซโอเตาหูจักรพรรดิ์
XO 酱蒸带子

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



  Standard Family

Snow Fish 1,050 2,070
ปลาหิมะ
鳕鱼
Cooked to your preference: เมนูปรุงตามสั่ง  按照您的喜好烹制
 Steamed with soya sauce  นึ่งซีอี๊ว  酱油清蒸
 Stir-fried with XO sauce  ผัดซอสเอ็กซโอ  XO 酱炒
 Deep-fried with Szechuan sauce  ทอดราดซอสเสฉวน  川酱炒
 Baked with mandarin orange sauce  อบซอสสมแมนดาริน  橘子酱烤

Crab Claws 890 1,750
กามปูทะเล
蟹爪
Cooked to your preference:  เมนูปรุงตามสั่ง  按照您的喜好烹制
 Steamed with Hua Tiao wine and egg white  น่ึงเหลาจีนไขขาว  蛋清酒蒸
 Stir-fried with XO sauce  ผัดซอสเอ็กซโอ  XO 酱炒
   Pan-fried with black pepper sauce  เจี๋ยนซอสพริกไทยดำ  黑胡椒炆
 Wok-fried with egg yolk  ผัดซอสไขแดง  蛋黄炸

SEAFOOD
ประเภทอาหารทะเล

海鲜

Snow Fish
Baked with mandarin orange sauce
อบซอสสมแมนดาริน  橘子酱烤

Snow Fish
Steamed with soya sauce

นึ่งซีอี๊ว
酱油清蒸

Snow Fish
Deep-fried with Szechuan sauce
ทอดราดซอสเสฉวน  川酱炒

Crab Claws
Steamed with Hua Tiao wine 
and egg white  
นึ่งเหลาจีนไขขาว  蛋清酒蒸

Crab Claws
Stir-fried with XO sauce
ผัดซอสเอ็กซโอ  XO 酱炒

Crab Claws
Wok-fried with egg yolk
ผัดซอสไขแดง  蛋黄炸

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



POULTRY, PORK, BEEF
ประเภทไก, หมู และเนื้อ

家禽/猪肉/牛肉

 Standard Family

Stir-Fried Chicken with Dried Chili and Cashew Nuts 340 660
ไกผัดพริกแหงและเม็ดมะมวง
宫保鸡丁

Crispy Chicken with Lemon Sauce 290 560
ไกทอดราดซอสมะนาว
酥皮柠檬鸡

Steamed Chicken with Yunnan Ham Sauce 330 640
ไกนึ่งกิเลน
金华玉树鸡

Hong Kong-Style Deep-Fried Pork Tenderloin  320 620
หมูสันในทอดสไตลฮองกง
港味肉排

Stir-Fried Pork with Garlic Sauce 330 640
หมูผัดซอสกระเทียม
蒜香里脊

Sautéed Pork with Oyster Sauce 340 660
หมูผัดน้ำมันหอย
蚝油肉片

Braised Beef Tenderloin with Black Pepper Sauce  550 1,050
เนื้อสันในเจี๋ยนซอสพริกไทยดำ
黑胡椒牛排

Stir-Fried Sliced Beef Tenderloin with Hoi Sin Sauce  580 1,110
เนื้อสันในผัดซอสฮอยซิน
海鲜酱炒牛柳

Stir-Fried Diced Beef Tenderloin, Fresh Mushrooms  540 1,040 
and Lotus Roots in Black Bean Sauce
เนื้อสันในผัดเห็ดสดและรากบัวซอสเตาซี่
豉汁莲藕炒牛柳

Hong Kong-Style Deep-Fried 
Pork Tenderloin
หมูสันในทอดสไตลฮองกง
港味肉排

Stir-Fried Pork with Garlic Sauce
หมูผัดซอสกระเทียม
蒜香里脊

Braised Beef Tenderloin with 
Black Pepper Sauce 
เนื้อสันในเจี๋ยนซอสพริกไทยดำ
黑胡椒牛排

Stir-Fried Chicken with Dried Chili and Cashew Nuts
ไกผัดพริกแหงและเม็ดมะมวง
宫保鸡丁

Steamed Chicken with Yunnan Ham Sauce
ไกนึ่งกิเลน
金华玉树鸡

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



Chinese Spinach
Trio egg  ไขคูสามสหาย  蛋炒

Hong Kong Kale
Oyster sauce  ราดน้ำมันหอย  蚝油

Spinach
Oyster sauce  ราดน้ำมันหอย  蚝油

VEGETABLES & TOFU
ประเภทผักและเตาหู

蔬菜及豆腐

   Standard Family

Broccoli  190 360
บร็อคโคลี่
西蓝花

Chinese Spinach  200 380
ผักปวยเลง
苋菜

Spinach  210 400
ผักโขมจีน
菠菜

Iceberg Lettuce  160 300
ผักกาดแกว
卷心莴苣

Chinese Cabbage  200 380
ผักกาดขาว
大白菜

Hong Kong Kale  220 420
คะนาฮองกง
甘蓝

Asparagus  260 500
หนอไมฝรั่ง
芦笋

Cooked to your preference: 
เมนูปรุงตามสั่ง 
按照您的喜好烹制
 Sautéed with garlic  ผัดกระเทียม  蒜香 Oyster sauce  ราดน้ำมันหอย  蚝油
 Trio egg  ไขคูสามสหาย  蛋炒 XO sauce  ซอสเอ็กซโอ  XO 酱炒

Iceberg Lettuce
Sautéed with garlic  ผัดกระเทียม  蒜香

Broccoli
Oyster sauce  ราดน้ำมันหอย  蚝油

Asparagus
Trio egg  ไขคูสามสหาย  蛋炒

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



VEGETABLES & TOFU
ประเภทผักและเตาหู

蔬菜及豆腐

  Standard Family

Stewed Eggplants and Salted Fish in a Clay Pot 240 460
มะเขือยาวและปลาเค็มหมอดิน
鱼香茄子

Szechuan-Style Mapo Tofu with Minced Pork 250 480
เตาหูมาฝอหมูสับเสฉวน
麻婆豆腐

Fried Broccoli topped with Conpoy Sauce 560 1,090
บรอคโคลี่ราดกังปวย
瑶柱西蓝花

Stewed Eggplants and Salted Fish in a Clay Pot
มะเขือยาวและปลาเค็มหมอดิน
鱼香茄子

Fried Broccoli topped with Conpoy Sauce
บรอคโคลี่ราดกังปวย
瑶柱西蓝花

Szechuan-Style Mapo Tofu with Minced Pork
เตาหูมาฝอหมูสับเสฉวน
麻婆豆腐

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



 Standard

Szechuan-Style Hot and Sour Soup 190
ซุปเสฉวนเจ
四川酸辣汤

Double-Boiled Bamboo Pith with Black Mushrooms 190
ซุปเยื่อไผเจ
竹笙炖冬菇

Braised Tofu and Bamboo Pith with Black Mushrooms 220
ซุปเตาหูเยื่อไผ และเห็ดหอมเจ
豆腐竹笙炖冬菇

Fried Rice Noodles with Assorted Vegetables in Brown Gravy 210
ราดหนาเจ
蔬菜肉汁炒河粉

Fried Flat Noodles with Mixed Vegetables 190
กวยเตี๋ยวผัดแหงเจ
什锦炒河粉

Fried Rice with Mixed Vegetables and Preserved Olive Oil 180
ขาวผัดผักรวมมิตร
橄榄油什锦炒饭

VEGETARIAN
ประเภทมังสวิรัติ

素食

Double-Boiled Bamboo Pith with Black Mushrooms
ซุปเยื่อไผเจ  竹笙炖冬菇

Fried Rice with Mixed Vegetables and Preserved Olive Oil
ขาวผัดผักรวมมิตร  橄榄油什锦炒饭

Braised Tofu and Bamboo Pith with Black Mushrooms
ซุปเตาหูเยื่อไผ และเห็ดหอมเจ  豆腐竹笙炖冬菇

Fried Rice Noodles with Assorted Vegetables in Brown Gravy
ราดหนาเจ  蔬菜肉汁炒河粉

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



  Standard Family

Silver Waves-Style Fried Rice with Assorted Seafood 560 1,090
ขาวผัดทะเลสไตลซิลเวอรเวฟส
银波海鲜炒饭

Seafood Fried Rice with XO Sauce 540 1,050
ขาวผัดซีฟูดซอสเอ็กซโอ
XO酱海鲜炒饭

Fried Rice with Chicken and Salted Fish 220 420
ขาวผัดปลาเค็มและไก
咸鱼鸡肉炒饭

Yangzhou Fried Rice with Prawns and Roasted Pork 230 440
ขาวผัดหยางโจว
扬州炒饭

Fried E-Fu Noodles with Crabmeat and Abalone Sauce 460 890
อีหมี่ผัดแหงเนื้อปูซอสเปาฮื้อ
鲍汁蚧肉干烧伊面

RICE & NOODLES
ขาวและบะหมี่
米饭及面食

Silver Waves-Style Fried Rice 
with Assorted Seafood
ขาวผัดทะเลสไตลซิลเวอรเวฟส
银波海鲜炒饭

Fried E-Fu Noodles with Crabmeat and Abalone Sauce
อีหมี่ผัดแหงเนื้อปูซอสเปาฮื้อ
鲍汁蚧肉干烧伊面

Yangzhou Fried Rice with Prawns and Roasted Pork
ขาวผัดหยางโจว
扬州炒饭

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



Fried Vermicelli with Sliced Fish and Black Beans  360 690
Gravy Sauce
เสนหมี่ราดหนาปลาเตาซี่
鼓椒鱼片炒米粉

Fried Flat Noodles with Sliced Beef  390 750
and Hong Kong Kale in Gravy Sauce 
กวยเตี๋ยวราดหนาเนื้อฮองกง
红烧芥蓝牛肉河粉

Hokkien-Style Fried Egg Noodles 240 460
บะหมี่ผัดแหงฮกเกี้ยน
福建炒面

Singapore-Style Fried Vermicelli 230 440
เสนหมี่ผัดแหงสไตลสิงคโปร
新加坡炒米粉

Braised Goose Webs with Noodles in a Clay Pot   500
ขาหานอบบะหมี่
砂锅鹅掌面

RICE & NOODLES
ขาวและบะหมี่
米饭及面食

Fried Vermicelli with Sliced Fish and Black Beans
Gravy Sauce
เสนหมี่ราดหนาปลาเตาซี่
鼓椒鱼片炒米粉

Braised Goose Webs with Noodles in a Clay Pot
ขาหานอบบะหมี่
砂锅鹅掌面

Hokkien-Style Fried Egg Noodles
บะหมี่ผัดแหงฮกเกี้ยน
福建炒面

Fried Flat Noodles with Sliced Beef 
and Hong Kong Kale in Gravy Sauce
กวยเตี๋ยวราดหนาเนื้อฮองกง
红烧芥蓝牛肉河粉

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



  Standard

Sesame Dumplings with Sweet Peanut Powder 120 
บัวลอยแหง
花生芝麻汤圆

Hot Gingko Nuts in Ginger Syrup 160
แปะกวยน้ำขิงรอน
清甜白果

Chilled Sago with Cantaloupe Melon 120
สาคูแคนตาลูป
蜜瓜西米露

Seasonal Fresh Fruits 190 
ผลไมสดตามฤดูกาล
什锦水果拼盘

  Standard

Chilled Mango Pudding and Banana Fritter in Honey Sauce 250
มะมวงพุดดิ้งและกลวยหอมทอดน้ำผึ้ง
芒果布丁和蜜汁香蕉

Pancake stuffed with Chinese Dates and Red Beans 260 
พุทราจีนและถั่วแดงทอด
枣泥豆沙窝饼

Deep-Fried Mashed Taro with Custard 240
เผือกทอดไสคัสตารด
酥炸奶油卡仕挞芋角

DESSERTS
ของหวาน

甜品

CHEF’S SIGNATURE DESSERT COLLECTION
厨师招牌甜品

Seasonal Fresh Fruits
ผลไมสดตามฤดูกาล
什锦水果拼盘

If you are concerned about food allergies, please inform your server prior to ordering.
温馨提示：如果您对任何食物过敏，请提前告知我们的服务人员。

All prices are in Thai Baht and include 10% service charge and applicable government tax.
以上所有价格以泰铢结算，包含10%的服务费和政府税。



Sesame Dumplings with Sweet Peanut Powder
บัวลอยแหง
花生芝麻汤圆

Chilled Mango Pudding and Banana Fritter in Honey Sauce
มะมวงพุดดิ้งและกลวยหอมทอดน้ำผึ้ง
芒果布丁和蜜汁香蕉

Chilled Sago with Cantaloupe Melon
สาคูแคนตาลูป
蜜瓜西米露

Hot Gingko Nuts in Ginger Syrup
แปะกวยน้ำขิงรอน

清甜白果

Deep-Fried Mashed Taro with Custard
เผือกทอดไสคัสตารด
酥炸奶油卡仕挞芋角

Pancake stuffed with Chinese Dates and Red Beans
พุทราจีนและถั่วแดงทอด
枣泥豆沙窝饼

Chatrium Hotel Riverside Bangkok
28 Charoenkrung Soi 70, Bangkholame, Bangkok 10120, Thailand

T +66 (0) 2307 8888  F +66 (0) 2307 8899  E info.chrb@chatrium.com




